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Riviére Noire sur la cote ouest de I'lle Maurice,
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- THE PENINSULA, LUXURY LIVING

Discover the fine collection of thoughtfully-designed oceanfront homes in prestigious Black River. Nestled in an unspoilt area,
The Peninsula enjoys breathtaking and unobstructed ocean and mountain views. Black River’s favourable year-round climate
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Vi T MDA offers an enviable lifestyle.
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L7523 [\ Located at water’s edge, The Peninsula features apartments and penthouses in an exclusive neighbourhood, representing an

excellent investment opportunity to either own a beach abode or for rental.
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MAURITIUS

Mauritius, the key and star of the Indian Ocean acts as a gateway for investment in Africa. Its diversified

and innovative economy and its political stability contribute to its remarkable performance. Mauritius is

especially known for its vibrant multicultural ambience. The island is easily accessed by leading airlines
from almost all European and Asian major airports.




WUNE QUALLLE DE VIE EXCEPTIONNELLE
SOFFRE A VOUS

, de paysages exceptionnels et d’une nature foisonnante. La constellation des petits
ts, de centres commerciaux et sportifs. La région

Un éventail de possibilités de renouer
agre aux allures de carte postale.
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~ The west codst of the island boasts a unique lifestyle. Besides the sweeping ocean views, Black River is minutes away from.world-class golf
- courses and international schools.The area hosts two Smart Cities, schools, universities, business centres, shopping,; medical and sports centres.

It also offers an array of water sports possibilities-and the opportunity to connect with nature.
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Situé entre les villages pittoresques de Tamarin et du Morne, fe Isi'te‘ Fegorgé de vestiges, rappelant I’hisfoirq e
de I'lle. Son charme est rehaussé par une nature sauvage et préservée. Il surplombe Pocéan et I'emblématique:
. ¥ - EARIAY s
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montagne du Morne. Ce cadre enchanteur sollicite tous les.sens et provoque I'émotion. .4

Grand Baie

Riviere Noire / . i R Bl ad 4% S ' , t": Wrapped in a wild green nature, the site is located between the quintessentially picturesque Tamarin
Black River % A R AL N TH SR i R ’ iy e X, and Le Morne. The serene oasis hosts historical ruins adding to the covetable surrounding views.
A ; A ‘ With your feet well ensconced in the sand, enjoy the uninterrupted vista on Le Morne mountain.
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PLAN DE MASSE / MASTER PLAN

RESIDENTIAL DEVELOPMENT;%:—':—:O, -

-

THE PENINSULA 9

THE PENINSULA

The Peninsula est un nouveau programme de 32 appartements et 8 penthouses comprenant
chacun 3 chambres a coucher. lIs sont tous orientés vers I'océan, avec des vues a couper le

Entree / Entrance souffle. Des espaces de parking sont aménagés pour les visiteurs et les résidents. Au sein

de cette conception unique, plongé dans un immense jardin luxuriant, s’intégrent un centre

Plage privée / Private beach sportif avec un court de tennis. Une immense piscine donnant sur une plage privée complete

ce programme unique.

Centre sportif / Sport centre

Parking pour résidents et visiteurs /

Parking for residents and visitors T /—/ E lD E N / N S UL A

© o | 0oV

The Peninsula is a new development comprising 32 three-bedroom apartments and 8 three-bedroom
penthouses, facing the glistening ocean. Set in eight blocks, each home features a terrace optimising
indoor/outdoor living. The property boasts both residents’ and visitors’ car parks. Nestled in a tropical
garden, luxury is taken to new levels with a Sport centre. An expansive swimming pool and a private
beach complete this unique program.
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¥ The sgleh‘d\r‘)'r\of the residence is on full display as one enters the p

ropérty.,shdwcasing;r an artful balance of craftsmanship
The elegant 'o\t,u.do{)r space and the lush plantings add to the majestic oceanfront setting. '
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VUE DU PARKING / PARKING VIEW
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LE BLEU EN TABLEAU PERMANENT SHADES OF BLUE

Limplantation des batiments s’est adaptée a la nature existante et s’y fond. Leur intégration harmonieuse et leur orientation The construction strolls through the existing nature and embraces the essence of the compound. All the apartments and penthouses
optimisent I'invitation a I'évasion. Faisant face a la mer, le camaieu de bleu est en tableau permanent rappelant un mode de open on the sublime shades of blue, from the turquoise lagoon to the cerulean sky. Experience true comfort and beachfront living!

vie privilégié en bord de mer.
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FACADES SINGULIERES

The Peninsula a été imaginé en fonction de la nature et de la lumiére des lieux. Les fagades
singulieres tirées vers 'océan surprennent. Linspiration des lignes architecturales a été guidée
par I'évolution de la lumiere du soleil au fil de la journée, résultant en un jeu d’'ambiance et un
sentiment de paix. Les matériaux naturels apportant un mélange de contraste en textures, sont a
w/’honneur dans la conception de ce projet avant-gardiste.
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L'agencement des piéces et I orientation des modules ont comblnevmtelhgetrmwgn’t,l miére e entllatlon Les pleces des appartements,
aux allures de sanctuaire, sont inondées de Iumlere Elles sont fraiches; aérées et be’ef'aent plelneme - '
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les espaces verts et 'océan.
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4 es Appartements au premier étage, toutes

e/ & asge, donnant l'impression de flotter sur
ent d’'un Anora a'époustouflant. Elles invitent au repos
agencement ingénieux et le décor soigné.
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APPARTEMENT / APARTMENT

REZ-DE-CHAUSSEE / GROUND FLOOR UNITE 2 / UNIT 2
BLOC FA, FB, FC FD, LC, LD / BLOCK FA FB, FC, FD. LC, LD

UNITE I / UNITE 2/

o Entrée / Entrance 2.4 m? 3.0 m? %':
o Chambre principale / Master bedroom 18.7 m? 8.7 m? -
o Dressing chambre principale / Master bedroom dressing 5.8 m? 5.8 m?
o Ensuite chambre principale / Master En-suite 8.2 m? 8.2 m?
© chambre 2/ Bedroom 2 15.5 m? 15.5 m2
o Ensuite chambre 2 / Bedroom 2 En-suite 5.6 m? 5.5 m?
o Chambre 3 / Bedroom 3 14.2 m? 14.2 m? _ R | : N, ' === = = .
e Ensuite chambre 3 / Bedroom 3 En-suite 4.3 m? 43 m? 3 | o — r— : ) I l l l | I I I
o Toilette invités / Guests WC 34 m? 2.8 m? = ASI:E:LIEI\\/I::OL;R .
@ Cuisine & Salle a manger / Kitchen & Dining 240 m? 240 m? — 4 : l l | I I l l l
m Séjour & Salle a manger / Living & Dining 16.5 m? 6.5 m? . |
@ Arriere cuisine / Back kitchen 6.5 m? 6.5 m?
@ Terrasse principale couverte / Main covered terrace 38.1 m? 385 m?
m Terrasse couverte 2 / Covered terrace 2 3.1 m? 2.4 m?
@ Cour extérieure / External courtyard 6.8 m? 6.8 m?
@ Passage / Circulation 4.9 m? 4.9 m?
Total 255.7 m? 254.1 m?

UNITE 1/ UNIT 1



APPARTEMENT / APARTMENT

REZ-DE-CHAUSSEE / GROUND FLOOR
BLOC LA, LB / BLOCK LA, LB

UNITE 2 / UNIT 2

UNITE I / UNITE 2/

© ccce/Eniance 170m>  169m
o Chambre principale / Master bedroom 152 m? 152 m?
o Dressing chambre principale / Master bedroom dressing 55 m? 55 m?
o Ensuite chambre principale / Master En-suite 7.4 m? 7.4 m?
SCENSEUR o Chambre 2 / Bedroom 2 15.9 m? 159 m?
Ty o Ensuite chambre 2 / Bedroom 2 En-suite 4.3 m? 4.3 m?
o Chambre 3 / Bedroom 3 2.1 m? 2.4 m?
e Ensuite chambre 3 / Bedroom 3 En-suite 4.5 m? 4.7 m?
o Toilette invités / Guests WC 2.6 m? 2.6 m?
® Cuisine & Salle a manger / Kitchen & Dining 28.6 m? 28.6 m?
@ scjour / Living 17.5 m? 17.5 m?
@ Terrasse couverte / Covered terrace 49.8 m? 49.8 m?
@ Terrasse chambre 2 / Bedroom terrace 2 3.9 m? 39m?
@ Cour extérieure / External courtyard 7.7 m? 7.7 m?
Total 215.0 m? 215.3 m?

UNITE 1/ UNIT 1
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hast parties or simply to unwind, the high-end kitchen of the
penthouses is. fully équipped and features an island. Its functional layout
expands to the generous living space.The large openings incorporate natural
light for-a serene atmosphere.




g HESANCTUARY

d 7 A8
~Hangip§’ above the ocean and u s, the bedroom is an extravagant escape with

" enchghting views. Fused with dajig iting atmosphere is enhanced by the natural

Y 4 £ . 1 . . q
& ,&:;m}qterlals and colours evoking and e great outdoors. Unwind in utmost privacy!
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La chambre principale des penthouses est intem
dessus de l'océan, elle se ente C

cette chamb e est

e
5 \C 'CHAMBRE PENTHOUSE / PENTHOUSE BEDROOM




The spa-like ensuite bathfoom is accentuated by t
design. Simplicity and light occupy the space, transf
colours creates a feelingf space, well-being and p

La salle de-bains attenante a été imaginée dans le but de transformer cet espace classique
~en une oasis de bien-étre ou I'on se ressource. Elle est dotée d’équipements haut de
gamme. La décoration privilégie les matiéres nobles et une palette de couleurs apaisantes.

La sophistication se conjugue a la fonctionnalité.




GREAT OUTDOORS

A contemporary terrace wraps the swimming pool and provides ample room to soak up the sun
and is ideal for sunset gatherings with family and friends. Finished to perfection, it expands into
the landscape adding to the visual beauty and benefits from stunning views.
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La terrasse aux contours contemporains et expressifs abrite une piscine pour des moments de - .- @ ‘%
détente et de déconnexion. L’et"\lgagement avec la nature est maintenu, cette terrasse multiplie les vues -

Nl i . h . o Y, A %
qui lui procurent une ambiance chaleureuse, propice aux instants de convivialité entre amis ou a la

contemplation d’un ciel étoilé ou du coucher du soleil.
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PENTHOUSE

2EME ETAGE / SECOND FLOOR - BLOC FA, FB, FC. FD. LC. LD / BLOCK FA, FB, FC. FD, LC. LD

0 Hall d'entrée / Entrance Lobby 21.4 m?

9 Hall de chambre / Bedroom lobby 4.0 m?

o Chambre principale / Master bedroom 3.6 m?

° Dressing chambre principale / Master bedroom dressing 43 m?

e Ensuite chambre principale / Master En-suite 8.9 m?

e Passage chambre principale / Master bedroom circulation 7.3 m?

0 Chambre 2 / Bedroom 2 3.1 m? y——
e Dressing chambre 2 / Bedroom 2 dressing 5.5 m? % X b \‘%

3

0 Ensuite chambre 2 / Bedroom 2 En-suite 5.9 m? g}@ﬁ%@iﬁ‘%’é
@ Chambre 3 / Bedroom 3 3.1 m?

m Dressing chambre 3 / Bedroom 3 dressing 42 m?

@ Ensuite chambre 3 / Bedroom 3 En-suite 4.7 m?

@ Séjour & Salle a manger / Living & Dining 38.6 m?

@ Cuisine / Kitchen 5.4 m?

@ Arriére cuisine / Back kitchen 5.8 m? Al
@ Toilette invités / Guests WC 3.7 m?

Q Terrasse couverte chambre principale / Master covered terrace 5.2 m?

@ Terrasse couverte 2 / Covered terrace 2 4.1 m?

@ Terrasse couverte 3 / Covered terrace 3 3.7 m?

@ Terrasse couverte principale / Main Covered terrace 29.4 m?

@ Terrasse non-couverte principale / Main open terrace 196.7 m?

@ Terrasse non-couverte 2 / Open terrace 2 31.6 m?

@ Terrasse non-couverte 3 / Open terrace 3 28.9 m?

@ Piscine / Pool 3.1 m?

Total 470.4 m?
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PENTHOUSE

2°ME ETAGE / SECOND FLOOR
BLOC LA, LB / BLOCK LA, LB

o Hall d’entrée / Entrance lobby 6.6 m?
o Chambre principale / Master bedroom 7.6 m?
o Ensuite chambre principale / Master En-suite 9.3 m?
€) Chambre 2 / Bedroom 2 13.9 m2
o Ensuite chambre 2 / Bedroom 2 En-suite 4.5 m?
o Chambre 3 / Bedroom 3 3.9 m?
o Ensuite chambre 3 / Bedroom 3 En-suite 52 m?
o Toilette invités / Guests WC 24 m?
o Cuisine / Kitchen 7.2 m?
® Séjour & Salle a manger / Living & Dining 44.2 m?
0 Arriére cuisine / Back kitchen 59 m?
@ Terrasse couverte / Covered terrace 62.6 m?
@ Terrasse non-couverte / Open terrace 249.0 m?
m Piscine / Pool 20.7 m?
@ Circulation / Passage 7.9 m?
Total 533.8 m?



SPECIFICATIONS / SPECIFICATIONS

Internal walls

Plastered Concrete Walls

* Concrete block walls of 150mm - 200mm.

* First coat |2mm sand cement internal render, with 75mm x |2mm painted
hardwood skirting.

* One base coat and three top coats satin emulsion paint.

Gypsum Plasterboard Partitions

* Metal studs with gypsum plasterboard (2 board thickness), skim finish, rock
wool insulation between studs with t-metal profile 87mm from finished
floor level to allow for 75mm x 12mm painted hardwood skirting.

Floors
* Selected Indoor ceramic tiles on cement screed.

Ceilings

Gypsum Plasterboard Ceilings

* Metal studs with gypsum plasterboard, skim finish, rock wool insulation
between studs in selected areas.

* Skim and satin emulsion paint.

Ceiling Finishes
* One base coat and three top coats satin emulsion paint to all ceilings.

Terraces
External Tiles
* Selected ceramic non slip tiles

Tempered Glass Balustrades
* Frameless tempered glass balustrades fixed with concealed stainless steel
“U” support channel.

Windows

* Selected square profile aluminium framed windows system finished in matt
‘Charcoal’

* Clear toughened laminated glass thickness to Structural Engineers
specification allowing for relevant wind speeds and design wind-loading.

Doors

External Front Doors

* Solid wood doors and frames to full height.

* All weathering seals, dead locks, etc. to be provided to complete the
installation.

Internal Doors

* Semi-solid wood hinged/sliding/pivot doors with satin clear varnish or
lacquer paint finish.

* Frames, locks, pivots, hinges, etc. to be provided to complete the
installation. Ironmongery, door handles in satin stainless steel.

Timber screens

Fixed horizontal Screens

* 45mm x 2Imm wood battens fixed to galvanised metal framing system
painted black.

Bathrooms / Sanitaryware

* Mechanical extract provided to all bathrooms without windows.

* Toilets to be wall hung type on ‘Geberit’ Framing system or similar
approved.

* Brassware (wall mounted taps, shower heads, mixers, etc.) to be
‘hansgrohe’ or similar approved.

* Selected ceramic tiles to showers — full height.

* Tiled in Linear & Square drainage to shower floors.

* Large wall mirrors to be provided above vanities.

Kitchens
* ‘European’ High Quality kitchens to include all fixed furniture and
appliances to be ‘Samsung or LG’ as standard.

* All kitchens have been designed as a full height back wall furniture and front Pool (Optional)

island with integrated sink and table top mechanical filtered exhaust system.

Lighting

* Selected quartzite tile finish.

* All general lighting (recessed or surface mounted luminaires) to be LED Air conditioning

lights generally throughout with some feature lighting where appropriate.

THE PENINSULA

LES SALINES

* Concrete base with waterproofing applied to receive the specified finish.

* AC Split units are being provided to all living areas and bedrooms.









